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Κυριότερα αποτελέσµατα της συνόδου του Συµβουλίου 

Η Προεδρία εξέθεσε τις γενικές γραµµές του προγράµµατός της στους τοµείς της γεωργίας και της 
αλιείας για το πρώτο εξάµηνο του 2005. 

Το Συµβούλιο σηµείωσε την πρόθεση της Επιτροπής να υποβάλει νοµοθετική πρόταση για τη στήριξη 
του τοµέα της αλιείας στις χώρες της Νοτιοανατολικής Ασίας οι οποίες επλήγησαν από το τσουνάµι 
στις 26 ∆εκεµβρίου 2004. 

Στο περιθώριο του Συµβουλίου, πραγµατοποιήθηκε άτυπη σύνοδος όσον αφορά τη µεταρρύθµιση του 
καθεστώτος για τη ζάχαρη στην Κοινότητα, στην οποία έλαβαν µέρος οι Υπουργοί Γεωργίας της ΕΕ, 
οι αντιπρόσωποι των χωρών της Αφρικής, της Καραϊβικής, του Ειρηνικού (ΑΚΕ) και των λιγότερο 
ανεπτυγµένων ζαχαροπαραγωγών χωρών (ΛΑΧ). 
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 � Όταν δηλώσεις, συµπεράσµατα ή ψηφίσµατα έχουν εγκριθεί τυπικά από το Συµβούλιο, αυτό επισηµαίνεται 

στον τίτλο του σχετικού σηµείου και το κείµενο τίθεται εντός εισαγωγικών. 
 � Τα έγγραφα των οποίων τα στοιχεία δίδονται µέσα στο κείµενο είναι διαθέσιµα στις Ιστοσελίδες του 

Συµβουλίου: http://ue.eu.int. 
 � Οι πράξεις οι οποίες θεσπίζονται µε δηλώσεις προς καταχώρηση στα πρακτικά του Συµβουλίου και οι 

οποίες µπορούν να δηµοσιοποιηθούν, σηµειώνονται µε αστερίσκο. Οι δηλώσεις αυτές είναι διαθέσιµες στις 
προαναφερόµενες Ιστοσελίδες του Συµβουλίου ή µπορούν να ληφθούν από την Υπηρεσία Τύπου. 
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ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ 

Οι Κυβερνήσεις των κρατών µελών και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Βέλγιο: 
κα Sabine LARUELLE Υπουργός Μεσαίων Τάξεων και Γεωργίας 

Τσεχική ∆ηµοκρατία: 
κ. Jaroslav PALAS Υπουργός Γεωργίας 

∆ανία: 
κ. Ib Byrge SORENSEN Υφυπουργός 

Γερµανία: 
κα Renate KÜNAST Οµοσπονδιακή Υπουργός Προστασίας των Καταναλωτών, 

Επισιτισµού και Γεωργίας 

Εσθονία: 
κα Ester TUIKSOO Υπουργός Γεωργίας 

Ελλάδα: 
κ. Αλέξανδρος ΚΟΝΤΟΣ Υφυπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Επισιτισµού 

Ισπανία: 
κα Elena ESPINOSA MANGANA Υπουργός Γεωργίας, Αλιείας και Επισιτισµού 

Γαλλία: 
κ. Dominique BUSSEREAU Υπουργός Γεωργίας, Τροφίµων, Αλιείας και Αγροτικών 

Υποθέσεων 

Ιρλανδία: 
κα Mary COUGHLAN Υπουργός Γεωργίας και Επισιτισµού 

Ιταλία: 
κ. Giovanni ALEMANNO Υπουργός Γεωργικής και ∆ασικής Πολιτικής 

Κύπρος: 
κ. Ευθύµιος ΕΥΘΥΜΙΟΥ Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος 

Λετονία: 
κ. MārtiĦš ROZE Υπουργός Γεωργίας 

Λιθουανία: 
κα Dalia MINIATAITE Αναπληρώτρια Υπουργός Γεωργίας 

Λουξεµβούργο: 
κ. Fernand BODEN Υπουργός Γεωργίας, Αµπελουργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης· Υπουργός Μεσαίων Τάξεων, Τουρισµού και 
Οικισµού 

κα Octavie MODERT Υφυπουργός σχέσεων µε το Κοινοβούλιο, Υφυπουργός 
Γεωργίας, Αµπελουργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου, 
Υφυπουργός Πολιτισµού, Τριτοβάθµιας Εκπαίδευσης και 
Έρευνας 

Ουγγαρία: 
κ. Imre NÉMETH Υπουργός Γεωργίας και Περιφερειακής Ανάπτυξης 

Μάλτα: 
κ. George PULLICINO Υπουργός Γεωργικών Υποθέσεων και Περιβάλλοντος 

Κάτω Χώρες: 
κ. Cornelis Pieter VEERMAN Υπουργός Γεωργίας, Φυσικού Πλούτου και Ποιότητας 

των Τροφίµων 

Αυστρία: 
κ. Josef PRÖLL Οµοσπονδιακός Υπουργός Γεωργίας και ∆ασών, 

Περιβάλλοντος και ∆ιαχείρισης των Υδάτων 
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Πολωνία: 
κ. Wojciech OLEJNICZAK Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Πορτογαλία: 
κ. Carlos DUARTE DE OLIVEIRA Αναπληρωτής Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας, Αλιείας 

και ∆ασών 

Σλοβενία: 
κα Marija LUKAČIČ Υπουργός Γεωργίας, ∆ασών και Επισιτισµού 

Σλοβακία: 
κ. Juraj NOCLAR Αναπληρωτής Μόνιµος Αντιπρόσωπος 

Φινλανδία: 
κ. Juha KORKEAOJA Υπουργός Γεωργίας και ∆ασοκοµίας 

Σουηδία: 
κα Ann-Christin NYKVIST Υπουργός Γεωργίας 

Ηνωµένο Βασίλειο: 
κα Margaret BECKETT Υπουργός Περιβάλλοντος, Επισιτισµού και Γεωργικών 

Υποθέσεων 

 

Επιτροπή: 
κα Mariann FISCHER BOEL Μέλος 
κ. Joe BORG Μέλος 
κ. Μάρκος ΚΥΠΡΙΑΝΟΥ Μέλος 
κ. Peter MANDELSON Μέλος 
κ. Louis MICHEL Μέλος 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΤΗΣ ΠΡΟΕ∆ΡΙΑΣ 

Ο Πρόεδρος του Συµβουλίου, κ. Fernand BODEN, παρουσίασε το πρόγραµµα της 
λουξεµβουργιανής Προεδρίας κατά το πρώτο εξάµηνο του 2005, καθώς και τους γενικούς του 
άξονες και τις προτεραιότητές του. 

Όσον αφορά την αγροτική ανάπτυξη, που αποτελεί το δεύτερο πυλώνα της Κοινής Γεωργικής 
Πολιτικής, ο Πρόεδρος υπογράµµισε τη φιλοδοξία του να επιτύχει συµφωνία όσον αφορά την 
πρόταση της Επιτροπής σχετικά µε την αγροτική ανάπτυξη - καθώς και όσον αφορά την πρόταση 
σχετικά µε τη χρηµατοδότηση της ΚΓΠ - πριν από το τέλος της λουξεµβουργιανής Προεδρίας. 

Όσον αφορά τον τοµέα των αγορών, πρώτο πυλώνα της ΚΓΠ, η Προεδρία υπενθύµισε τη βούλησή 
της να προχωρήσει τις εργασίες του Συµβουλίου σχετικά µε τη µεταρρύθµιση της Κοινής 
Οργάνωσης Αγοράς στον τοµέα της ζάχαρης, εν αναµονή της υποβολής σχετικής νοµοθετικής 
πρότασης της Επιτροπής, ενδεχοµένως πριν από τα τέλη Ιουνίου. Οι τοµείς του ρυζιού, του οίνου 
και του καπνού θα πρέπει προσεχώς να αποτελέσουν επίσης αντικείµενο προτάσεων 
µεταρρύθµισης ή τροποποιήσεων. 

Η Προεδρία τονίζει ότι είναι σκόπιµο να υποβληθεί πρόταση αναθεώρησης της κοινοτικής 
νοµοθεσίας στον τοµέα της βιολογικής γεωργίας, που αναµένεται ότι θα υποβληθεί αργότερα, 
καθώς και πρόταση τροποποίησης των κανονιστικών διατάξεων όσον αφορά δράσεις ενηµέρωσης 
και προώθησης της ΚΓΠ. 

Στο δασικό τοµέα, η Προεδρία δήλωσε ότι επιθυµεί να καταλήξει σε συµφωνία όσον αφορά την 
πρόταση σχετικά µε τις εισαγωγές ξυλείας στην ΕΕ (FLEGT - Επιβολή της δασικής νοµοθεσίας, 
διακυβέρνηση και εµπόριο) και για την πρόβλεψη της εφαρµογής εθελοντικού συστήµατος 
χορήγησης αδειών εισαγωγής. 

Όσον αφορά την ασφάλεια του επισιτισµού, αναµένεται ότι κατά τους επόµενους µήνες θα 
συζητηθούν θέµατα όπως η πρόληψη και η καταπολέµηση της γρίππης των πτηνών καθώς και η 
εκτροφή πουλερικών πάχυνσης. 

Στον τοµέα της αλιείας, η Προεδρία δήλωσε ότι επιθυµεί να σηµειώσει ταχεία πρόοδο όσον αφορά 
τη δηµιουργία του Ευρωπαϊκού Ταµείου Αλιείας. 
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ΑΤΥΠΗ ΣΥΝΟ∆ΟΣ ΜΕ ΤΟΥΣ ΥΠΟΥΡΓΟΥΣ ΤΩΝ ΖΑΧΑΡΟΠΑΡΑΓΩΓΩΝ ΧΩΡΩΝ ΑΚΕ 
ΚΑΙ ΛΑΧ 

Η Προεδρία εξέθεσε στα κράτη µέλη τη διαδικασία διεξαγωγής της άτυπης συνάντησης µε τους 
υπουργούς των ζαχαροπαραγωγών χωρών ΑΚΕ και ΛΑΧ, και υπενθύµισε εν συντοµία ότι η 
σύνοδος αυτή απορρέει από δέσµευση η οποία είχε αναληφθεί σε προηγούµενο συµβούλιο, 
σύµφωνα µε την οποία οι χώρες αυτές θα καλούνταν να συµµετάσχουν στο διεξαγόµενο 
προβληµατισµό όσον αφορά τη µεταρρύθµιση της ΚΟΑ στον τοµέα της ζάχαρης. 

Η ισπανική αντιπροσωπία συνεχάρη την Προεδρία για την πρωτοβουλία αυτή, και δήλωσε ότι το 
σχέδιο δράσης σχετικά µε τα συνοδευτικά µέτρα για τις χώρες του Πρωτοκόλλου «Ζάχαρη» που 
θίγονται από τη µεταρρύθµιση του ενωσιακού καθεστώτος για τη ζάχαρη (έγγρ. 5611/05), το οποίο 
υπέβαλε η Επιτροπή είναι κατά τη γνώµη της πρόωρο ελλείψει νοµοθετικής πρότασης. Η 
αντιπροσωπία αυτή δήλωσε ότι θα υποβάλει κοινή δήλωση µε την υπουργική αντιπροσωπία ΑΚΕ 
και τους αντιπροσώπους των ΛΑΧ σχετικά µε τη µεταρρύθµιση της ΚΟΑ στον τοµέα της ζάχαρης. 

Η Επίτροπος, κα Fischer-Boel, ερωτηθείσα σχετικά µε το προσωρινό χρονοδιάγραµµα της 
µεταρρύθµισης του καθεστώτος, υπενθύµισε ότι, για να επανεξετάσει το φάκελο αυτό, η Επιτροπή 
αναµένει την απόφαση του δευτεροβάθµιου δικαιοδοτικού οργάνου, που αναµένεται για τις 
28 Απριλίου, µετά από τη συνεδρίαση οµάδας του ΠΟΕ που συνεκλήθη από τρία κράτη. ∆ήλωσε 
ότι θα υποβληθεί νοµοθετική πρόταση τον Ιούνιο ή στις αρχές Ιουλίου, και ότι θα ήταν καλό να 
επιτευχθεί συµφωνία όσον αφορά αυτή την πρόταση µεταρρύθµισης ήδη το Νοέµβριο του 2005, 
ούτως ώστε να µπορέσει η ΕΕ να συµµετάσχει µε τη βέλτιστη δυνατή διαπραγµατευτική θέση στην 
υπουργική διάσκεψη του ΠΟΕ που θα πραγµατοποιηθεί στο Χονγκ Κονγκ το ∆εκέµβριο του 2005. 

Αφού ευχαρίστησε τις αντιπροσωπίες και την Επιτροπή, η Προεδρία τόνισε ότι οι απόψεις που 
είχαν διατυπωθεί από τις ζαχαροπαραγωγές χώρες ΑΚΕ και ΛΑΧ θα πρέπει να περιληφθούν στο 
φάκελο της µεταρρύθµισης κατά την υποβολή της νοµοθετικής πρότασης της Επιτροπής. 



 24.I.2005 

 
5482/05 (Presse 13) 9 

 EL 

ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ ΣΤΙΣ ΧΩΡΕΣ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ΕΠΛΗΓΗΣΑΝ 
ΑΠΟ ΤΟ ΤΣΟΥΝΑΜΙ 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις πληροφορίες που έδωσε ο Επίτροπος, κ. Borg, όσον αφορά το εύρος των 
ζηµιών που υπέστησαν οι κατά κύριο λόγο βιοτεχνικής κλίµακας αλιευτικοί στόλοι, που υπέστησαν 
σηµαντικότατες καταστροφές ή ζηµίες, των χωρών οι οποίες επλήγησαν από το τσουνάµι της 
26ης ∆εκεµβρίου 2004, καθώς και τις ακόλουθες αρχές επί των οποίων θα πρέπει να θεµελιωθεί η 
δράση της Κοινότητας: 

• συντονισµός της κοινοτικής δράσης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή· 

• συντονισµός της διεθνούς δράσης από τα Ηνωµένα Έθνη και ιδίως από τον Οργανισµό Επισιτισµού 
και Γεωργίας των Ηνωµένων Εθνών (FAO)1 ιδίως ενόψει της υπουργικής συνόδου του FAO στις 
12 Μαρτίου 2005· 

• κατά προτεραιότητα αξιολόγηση των ζηµιών και κατάλληλη ανταπόκριση στις ανάγκες των 
κοινοτήτων τοπικών αλιέων, καθώς και 

• σεβασµός των µεθόδων βιοτεχνικής και παραδοσιακής αλιείας για τη διασφάλιση βιώσιµης αλιείας. 

Το Συµβούλιο άκουσε επίσης τις δύο κατηγορίες µέτρων που προτείνει η Επιτροπή και οι οποίες 
αφορούν: 

• την κινητοποίηση εµπειρογνωµόνων σε κοινοτικό και διεθνές επίπεδο ούτως ώστε να διενεργηθεί 
ταχεία αξιολόγηση των ζηµιών που έχουν προκληθεί στις πληγείσες χώρες καθώς και της 
χρηµατοδοτικής και υλικοτεχνικής στήριξης που απαιτείται µέχρις ότου διεξαχθεί η 
προαναφερόµενη υπουργική διάσκεψη· 

• την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2792/99 για τον καθορισµό των λεπτοµερών κανόνων 
και ρυθµίσεων σχετικά µε την κοινοτική διαρθρωτική βοήθεια στον τοµέα της αλιείας, ούτως ώστε 
να καταστεί δυνατή, στο πλαίσιο του Χρηµατοδοτικού Μέσου Προσανατολισµού της Αλιείας, η 
µεταφορά σκαφών µικρού µεγέθους που προορίζονται για διάλυση στην Κοινότητα προς τις χώρες 
οι οποίες επλήγησαν από την καταστροφή της 26ης ∆εκεµβρίου 2004. Θα µπορούσε να εξετασθεί το 
ενδεχόµενο χορήγησης ποσού για την κάλυψη των δαπανών µεταφοράς των πλοίων προς τις οικείες 
χώρες. Η πρόταση αυτή, δεδοµένου του επείγοντος της κατάστασης, θα υποβληθεί στο Συµβούλιο 
και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µε τη διαδικασία κατεπείγοντος και στους υπουργούς ήδη στις 
28 Φεβρουαρίου 2005, ούτως ώστε να µπορέσει να υλοποιηθεί κατά τις αρχές της άνοιξης. 

Το Συµβούλιο συµφώνησε να ασχοληθεί εκ νέου µε το φάκελο αυτό κατά προτεραιότητα τον επόµενο 
µήνα. Το ζήτηµα αυτό αποτέλεσε ήδη το αντικείµενο έκτακτου Συµβουλίου στις 7 Ιανουαρίου 2005, 
και στην παράγραφο 14 των συµπερασµάτων του (έγγρ. 5187/05) αναφέρεται ότι το Συµβούλιο 
επικροτεί τις πρωτοβουλίες της Επιτροπής για την παροχή βοήθειας στις κοινότητες αλιέων. 

                                                

1 Βλέπε http://www.fao.org/index_fr.htm 
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∆ΙΑΦΟΡΑ 

– Ζηµιές που προκλήθηκαν από την καταιγίδα στη Λετονία 

Η λετονική αντιπροσωπία, µε την υποστήριξη της εσθονικής, της λιθουανικής, της σλοβακικής, της 
σουηδικής και της δανικής αντιπροσωπίας, ενηµέρωσε το Συµβούλιο σχετικά µε την κατάσταση 
που επικρατεί στη Λετονία µετά από τη σφοδρή καταιγίδα της 8ης και 9ης Ιανουαρίου 2005 καθώς 
και σχετικά µε τον αντίκτυπό της στους τοµείς της γεωργίας, της αλιείας και των δασών και 
εξέφρασε την επιθυµία να τύχει χρηµατοδοτικής συνεισφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη 
µερική αντιστάθµιση των ζηµιών που υπέστησαν οι τοµείς της γεωργίας και της αλιείας, που 
εκτιµώνται σε άνω των 9 εκατοµµυρίων ευρώ. Οι απώλειες στο δασικό τοµέα εκτιµώνται σε 
50 εκατοµµύρια ευρώ τουλάχιστον. 

Η Επίτροπος, κα Fischer-Boel, δήλωσε ότι είχε ενηµερωθεί σχετικά µε τις ζηµίες που είχαν 
προκληθεί από την κακοκαιρία ιδίως στη Λετονία και αναγνώρισε τη σηµαντική έκταση των 
απωλειών που προκάλεσε στη χώρα αυτή η καταιγίδα στους τοµείς της γεωργίας και της αλιείας. 
∆ήλωσε ότι είναι πρόθυµη να εξετάσει τις ακόλουθες δύο µορφές δράσης: 

• αφενός, την εφαρµογή προγραµµάτων που συγχρηµατοδοτούνται από το ΕΓΤΠΕ 
(Προσανατολισµός) και ιδίως την ενίσχυση των υφισταµένων για τη Λετονία µέτρων στο 
πλαίσιο του στόχου 1· 

• αφετέρου, την εφαρµογή µέτρων που καλύπτονται από την αγροτική ανάπτυξη και ιδίως µε την 
τροποποίηση µέτρων που προβλέπονται από το άρθρο 33 του κανονισµού 1257/99 σχετικά µε τη 
στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το ΕΓΤΠΕ. Το άρθρο αυτό καλύπτει ιδίως τα µέτρα που 
συνδέονται µε γεωργικές και αγροτικές δραστηριότητες όπως η αναδάσωση, η ανασύσταση του 
δυναµικού γεωργικής παραγωγής που υπέστη ζηµίες λόγω φυσικών καταστροφών και η 
δηµιουργία των κατάλληλων µέσων πρόληψης. 

Τέλος, η Επίτροπος υπενθύµισε ότι ανεξάρτητα από τα µέσα στήριξης στον τοµέα της αγροτικής 
ανάπτυξης, η Λετονία θα µπορούσε να απευθυνθεί στο Ταµείο Κοινοτικής Αλληλεγγύης που 
παραµένει το κύριο µέσο για την αντιµετώπιση φυσικών καταστροφών αυτού του τύπου. 
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– Κατάσταση στην αγορά σιτηρών 

Η αυστριακή αντιπροσωπία, µε την υποστήριξη της τσεχικής, της γαλλικής, της ουγγρικής, της 
πολωνικής, της σλοβακικής, της ιταλικής και της βελγικής αντιπροσωπίας, ενηµέρωσε το 
Συµβούλιο σχετικά µε σηµαντικές και επίµονες δυσκολίες που αντιµετωπίζονται στην αγορά 
σιτηρών, λόγω, ιδίως, της φετινής εξαιρετικής εσοδείας σιτηρών στην Ευρώπη και των εξ αυτής 
πλεονασµάτων, της σταθερής εξέλιξης της ισοτιµίας ευρώ-δολαρίου, καθώς και των ανεπαρκών 
ικανοτήτων αποθεµατοποίησης πολλών χωρών και της ιδιαίτερης περίπτωσης των περίκλειστων 
χωρών που δεν διαθέτουν θαλάσσια πρόσβαση και δεν µπορούν να διαθέτουν εύκολα την 
παραγωγή τους και αναγκάζονται να καταβάλλουν σηµαντικά ποσά για την κάλυψη των δαπανών 
µεταφοράς (έγγρ. 5489/05). 

Οι προαναφερόµενες αντιπροσωπίες θα ήθελαν να προτείνει η Επιτροπή επείγοντα µέτρα για τη 
βελτίωση της κατάστασης της αγοράς. Πολλές από τις αντιπροσωπίες αυτές εξέφρασαν την 
ικανοποίησή τους για την απόφαση που έλαβε η Επιτροπή στις 20 Ιανουαρίου 2005, κατά τη 
συνεδρίαση της ∆ιαχειριστικής Επιτροπής «Σιτηρά», για την υποβολή προσφορών όσον αφορά το 
µαλακό σιτάρι µε προορισµό τρίτες χώρες και για την προβλεπόµενη καταβολή επιστροφών κατά 
την εξαγωγή 2 εκατοµµυρίων τόνων σίτου. 

Η Επίτροπος, κα Fischer-Boel, αναγνωρίζοντας το ύψος της σιτοπαραγωγής κατά το 2004 - 
281 εκατοµµύρια τόνοι, ήτοι αύξηση κατά 52 εκατοµµύρια τόνους έναντι του 2003 - και των 
ποσοτήτων σιτηρών σε δηµόσια αποθέµατα - 7,4 εκατοµµύρια τόνοι -, τόνισε ότι είχαν ήδη 
προκηρυχθεί πολλοί διαγωνισµοί για την υποβολή προσφορών για το κριθάρι, τη σίκαλη και τη 
βρώµη από την αρχή της περιόδου εµπορίας, αλλά ότι η εµπορία των κοινοτικών σιτηρών 
προσέκρουε σε µια επιθετική πολιτική τιµών από µέρους τρίτων χωρών, καθώς και στην αδυναµία 
του δολαρίου. Επεσήµανε επίσης την κατάσταση και τις ιδιαίτερα δυσχερείς συνθήκες διάθεσης 
των αποθεµάτων των περίκλειστων χωρών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Τέλος, δήλωσε ότι η 
Επιτροπή θα µελετήσει την προσφυγή στην παρέµβαση ιδίως έναντι των νέων κρατών µελών, για 
να βρει πώς θα µπορέσουν τα εν λόγω κράτη µέλη να επωφεληθούν πλήρως των ισχυουσών 
διατάξεων. 
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– Κατάσταση της αγοράς αραβοσίτου στην Ελλάδα 

Η ελληνική αντιπροσωπία ενηµέρωσε το Συµβούλιο σχετικά µε σηµαντικές δυσκολίες στην 
ελληνική εθνική αγορά αραβοσίτου και ιδίως σχετικά µε τις µεγάλες πλεονασµατικές ποσότητες 
που κινδυνεύουν να οδηγήσουν σε κοινοτική παρέµβαση (έγγρ. 5567/04). Η ελληνική 
αντιπροσωπία θα επιθυµούσε να µπορούσε η Επιτροπή, στα πλαίσια της ΚΟΑ για τα σιτηρά σε 
ιδιαίτερα µέτρα παρέµβασης σύµφωνα µε το άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1784/2003, για 
την ενδεχόµενη χορήγηση στήριξης κατά την εξαγωγή και την ανάληψη των δαπανών µεταφοράς 
από το βορρά - Θράκη και Μακεδονία, από όπου προέρχονται τα πλεονάσµατα αραβοσίτου - προς 
το νότο της χώρας. 

Η Επίτροπος, κα Fischer-Boel, αναγνώρισε τη σοβαρότητα της κατάστασης, αλλά έκρινε ότι οι 
σηµερινές τιµές παραµένουν χαµηλότερες του επιπέδου παρέµβασης. Υπογραµµίζοντας την 
ύπαρξη κοινοτικών πλεονασµάτων σε πολλές περιοχές της Κοινότητας, δήλωσε ότι η Επιτροπή έχει 
µέχρι στιγµής απορρίψει τη λήψη ειδικών µέτρων παρέµβασης έναντι των νέων κρατών µελών 
όπου σηµειώνονται τα µεγαλύτερα πλεονάσµατα. Κατά συνέπεια έκρινε ότι δεν δικαιολογείται η 
θέσπιση ειδικών µέτρων για την αγορά αραβοσίτου στην Ελλάδα. 
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 EL 

– Κτηνιατρικοί έλεγχοι 

Η πολωνική αντιπροσωπία ενηµέρωσε το Συµβούλιο και την Επιτροπή σχετικά µε προβλήµατα που 
αντιµετωπίζουν οι ρωσικές αρχές των πολωνικών γαλακτοκοµικών εγκαταστάσεων στις οποίες 
επιτρέπεται η εξαγωγή ορισµένων προϊόντων προς τη Ρωσία (έγγρ. 5488/05). Τα προβλήµατα αυτά 
αφορούν κυρίως τις διαδικασίες επιθεώρησης που διενέργησαν οι ρωσικές αρχές µεταξύ της 
29ης Σεπτεµβρίου και της 3ης Νοεµβρίου 2004 σε εγκαταστάσεις παραγωγής γάλακτος ή 
ζωοτροφών, και δεν έχουν κοινοποιηθεί από τη Ρωσική Οµοσπονδία ούτε τα αποτελέσµατα της 
επιθεώρησης ούτε ο κατάλογος των εγκεκριµένων γαλακτοκοµικών εγκαταστάσεων. 

Η Προεδρία δήλωσε ότι στις 19 Ιανουαρίου 2005, πραγµατοποιήθηκε στο Βερολίνο συνεδρίαση 
της Οµάδας του Πότσνταµ, κατόπιν αιτήσεως των ρωσικών αρχών, κατά την οποία οι ρωσικές 
αρχές διευκρίνισαν ότι οι σχετικές προθεσµίες επιθεώρησης ήταν κατά τη γνώµη τους κανονικές. 

Αναφερόµενος στην πρόσφατη αυτή συνάντηση, ο Επίτροπος, κ. Κυπριανού, εξέφρασε την 
ικανοποίησή του για την αδιάλειπτη συνέχιση των εµπορικών ανταλλαγών µε τη Ρωσική 
Οµοσπονδία, από 1ης Ιανουαρίου 2005, µε τη θέσπιση του ενιαίου πιστοποιητικού και τόνισε ότι 
δεν είχε σηµειωθεί καµία διατάραξη των ανταλλαγών. Επεσήµανε ότι οι ρωσικές αρχές είχαν 
επιµείνει να διεξαχθούν επιθεωρήσεις στις εγκαταστάσεις των νέων κρατών µελών και εξέφρασε τη 
λύπη του για το γεγονός ότι η διαδικασία αυτή είναι αργή και δαπανηρή, δεδοµένου ότι οι 
επιθεωρήσεις αυτές χρεώνονται στα νέα κράτη µέλη. ∆ιευκρίνισε ότι παρά το γεγονός ότι η 
Πολωνία, καθώς και άλλα νέα κράτη µέλη, τυγχάνουν ήδη ενδοκοινοτικής αναγνώρισης, οι 
διαδικασίες επιθεώρησης που διεξήγαγαν οι ρωσικές αρχές δεν έχουν µέχρι τούδε επιταχυνθεί. 
Ωστόσο, δήλωσε ότι οι αρχές αυτές δεσµεύθηκαν να καταστήσουν τις εν λόγω διαδικασίες 
επιθεώρησης πλέον διαφανείς ούτως ώστε να αιτιολογείται η ενδεχόµενη άρνηση έγκρισης 
ορισµένων εγκαταστάσεων. Ανακοίνωσε επίσης ότι θα µεταβεί προσεχώς στη Μόσχα προκειµένου 
να ρυθµίσει το ζήτηµα αυτό, και υπογράµµισε τη δυσκολία διεξαγωγής διαπραγµατεύσεων µε τη 
Ρωσική Οµοσπονδία εξαιτίας του γεγονότος ότι δεν έχει προσχωρήσει στον ΠΟΕ. 
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

Προστασία των καταναλωτών - Τρόφιµα - Όρια καταλοίπων φυτοφαρµάκων 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για τα ανώτατα όρια καταλοίπων φυτοφαρµάκων στα τρόφιµα και 
στις ζωοτροφές, µε στόχο να αυξηθεί το επίπεδο προστασίας της υγείας των καταναλωτών 
(έγγρ. 9262/1/04, 9262/1/04 ADD 1 και 16109/04). 

Ο στόχος των νέων εναρµονισµένων διατάξεων είναι διττός και συγκεκριµένα αποβλέπουν στη 
διευκόλυνση των ανταλλαγών προϊόντων µε προορισµό την ανθρώπινη κατανάλωση και τη διατροφή 
των ζώων στο πλαίσιο της εσωτερικής αγοράς και µε τις τρίτες χώρες, καθώς και στην εξασφάλιση 
ενιαίου επιπέδου προστασίας των καταναλωτών στην ΕΕ. 

Ο κανονισµός προβλέπει ότι τα ανώτατα όρια καταλοίπων θα καθορίζονται πάντα σε κοινοτικό επίπεδο. 
Καθορίζει επίσης το ρόλο της Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίµων (ΕΑΑΤ), που θα 
είναι επιφορτισµένη µε την εκτίµηση κινδύνων βάσει εκθέσεων των κρατών µελών. 

Ο κανονισµός οργανώνει την αναµόρφωση και απλούστευση της νοµοθεσίας στον τοµέα των 
φυτοφαρµάκων αντικαθιστώντας 4 οδηγίες από έναν και µόνον κανονισµό, και τροποποιώντας 
ταυτόχρονα την οδηγία 91/414/ΕΟΚ. 

ΑΛΙΕΙΑ 

Συµφωνία ΕΕ/Ακτής του Ελεφαντοστού 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση σχετικά µε το πρωτόκολλο το οποίο καθορίζει τις αλιευτικές 
δυνατότητες και τη χρηµατική αντιπαροχή που προβλέπονται στη συµφωνία µε την Ακτή του 
Ελεφαντοστού όσον αφορά την αλιεία στα ανοικτά της Ακτής του Ελεφαντοστού για την περίοδο από 
1ης Ιουλίου 2004 έως τις 30 Ιουνίου 2007 (36 µήνες ) (έγγρ. 14448/04). 

Οι αλιευτικές δυνατότητες εκφράζονται σε αριθµό σκαφών (µηχανότρατες - ψυγεία, θυνναλιευτικά µε 
καλάµια, παραγαδιάρικα επιφανείας, θυνναλιευτικά µε γρίπο) που προβλέπονται στο Πρωτόκολλο 
αφορούν την Ισπανία, τη Γαλλία και την Πορτογαλία. 

Η κοινοτική χρηµατοδοτική αντιπαροχή καθορίζεται σε 1.065.000 ευρώ ετησίως. 
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ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ 

Περιοχή της Μεσογείου - Στρατηγική της ΕΕ - Προτεραιότητες της Προεδρίας 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις προτεραιότητες της Προεδρίας όσον αφορά την υλοποίηση της 
στρατηγικής της ΕΕ έναντι της περιοχής της Μεσογείου. 

Μεταξύ των προτεραιοτήτων της λουξεµβουργιανής Προεδρίας περιλαµβάνονται η παγίωση του 
κεκτηµένου της διαδικασίας της Βαρκελώνης και η προώθηση του πνεύµατος εταιρικής σχέσης µε 
τις χώρες της Μεσογείου µέσω της εµβάθυνσης της πολιτικής της γειτονίας. 

Στα πλαίσια αυτά, προβλέπεται η διεξαγωγή της 7ης Ευρω-µεσογειακής ∆ιάσκεψης των Υπουργών 
Εξωτερικών («Βαρκελώνη VII») στις 30 και 31 Μαΐου 2005 στο Λουξεµβούργο. 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΜΥΝΑΣ 

Αστυνοµική αποστολή της ΕΕ στην Κινσάσα - Συµφωνία σχετικά µε το καθεστώς της 
αποστολής 

Το Συµβούλιο ενέκρινε συµφωνία µε τη Λαϊκή ∆ηµοκρατία του Κονγκό για τον καθορισµό των 
όρων διαµονής και εργασίας του προσωπικού που έχει αποσταλεί για τη διενέργεια της 
αστυνοµικής αποστολής της ΕΕ στη χώρα αυτή («EUPOL - Kinshasa»), που αποφασίσθηκε από το 
Συµβούλιο στις 9 ∆εκεµβρίου 2004. 

Η EUPOL - Kinshasa θα είναι επιφορτισµένη µε την παρακολούθηση, την πλαισίωση και την 
παροχή συµβουλών στην ολοκληρωµένη αστυνοµική µονάδα που έχει ως αποστολή να συµβάλει 
στην εξασφάλιση της προστασίας των κρατικών θεσµικών οργάνων και στην ενίσχυση του 
µηχανισµού εσωτερικής ασφάλειας. 

∆ιαχείριση κρίσεων - Συµφωνία µε το Μαρόκο - Επιχείρηση ALTHEA 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση για την έγκριση της σύναψης συµφωνίας µε το Μαρόκο όσον 
αφορά τη συµµετοχή της χώρας αυτής στη στρατιωτική επιχείρηση διαχείρισης κρίσεως την οποία 
διεξάγει η ΕΕ στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη (επιχείρηση ALTHEA) (έγγρ. 5158/05). 
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Στρατιωτικές επιχειρήσεις ταχείας αντίδρασης της ΕΕ - Προκαταβολική χρηµατοδότηση 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση για τη βελτίωση του συστήµατος προκαταβολικής 
χρηµατοδότησης των στρατιωτικών επιχειρήσεων ταχείας αντίδρασης της ΕΕ (έγγρ. 16130/04). 

Η απόφαση αυτή καθιερώνει ένα νέο σύστηµα προκαταβολικής χρηµατοδοτικής συνεισφοράς των 
κρατών µελών µε στόχο να καταστεί ταχύτερη η επιχειρησιακή δυνατότητα ταχείας αντίδρασης σε 
περίπτωση σύγκρουσης. 

Αυτό συνεπάγεται τροποποίηση της απόφασης 2004/197/ΚΕΠΠΑ, µε την οποία είχε δηµιουργηθεί 
ο µηχανισµός διαχείρισης του κόστους των επιχειρήσεων στον τοµέα της άµυνας, που φέρει την 
ονοµασία ATHENA (βλέπε Επίσηµη Εφηµερίδα της ΕΕ αριθ. L 63, της 28.2.2004, σ. 68). 

∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

Κλαπέντα και απωλεσθέντα διαβατήρια - Ανταλλαγή δεδοµένων µε την Ιντερπόλ* 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κοινή θέση σχετικά µε την ανταλλαγή δεδοµένων µε την Ιντερπόλ όσον 
αφορά κλαπέντα και απωλεσθέντα διαβατήρια για την καλύτερη πρόληψη και καταπολέµηση του 
οργανωµένου εγκλήµατος (έγγρ. 15818/1/04 και 15826/1/04). 

Η κοινή θέση υποχρεώνει τα κράτη µέλη να ανταλλάσσουν τα δεδοµένα των κλαπέντων, 
απωλεσθέντων ή υπεξαιρεθέντων διαβατηρίων χρησιµοποιώντας τη βάση δεδοµένων της Ιντερπόλ 
και να τα καταχωρούν παράλληλα σε εθνική βάση δεδοµένων καθώς και στο Σύστηµα 
Πληροφοριών Σένγκεν. Η υποχρέωση αυτή πρέπει να πληρούται ευθύς ως οι εθνικές αρχές 
πληροφορούνται σχετικά µε την εξαφάνιση διαβατηρίου. Η απαιτούµενη υποδοµή για τη 
διευκόλυνση της πρόσβασης στο αυτόµατο αρχείο της Ιντερπόλ θα πρέπει να είναι έτοιµη πριν από 
τα τέλη του 2005. 
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∆ΙΑΡΘΡΩΤΙΚΑ ΤΑΜΕΙΑ 

Βόρεια Ιρλανδία - Χρηµατοδοτική συνεισφορά στην ειρηνευτική διαδικασία 

Το Συµβούλιο εξέδωσε δύο κανονισµούς σχετικά µε τις χρηµατοδοτικές συνεισφορές στην 
ειρηνευτική διαδικασία στη Βόρεια Ιρλανδία (πρόγραµµα PEACE) για την περίοδο 2005-2006. 

Ο πρώτος κανονισµός καθορίζει συνεισφορά ύψους 30 εκατοµµυρίων ευρώ που θα καταβληθεί στο 
∆ιεθνές Ταµείο για την Ιρλανδία προκειµένου να συµπληρώσει τις δραστηριότητες που 
χρηµατοδοτούνται από τα διαρθρωτικά ταµεία, και ιδίως τις δραστηριότητες του προγράµµατος 
PEACE (έγγρ. 16172/1/04). 

Ο δεύτερος κανονισµός παρατείνει τη διάρκεια του προγράµµατος PEACE µέχρι τα τέλη του 2006. 
Παρέχει τη δυνατότητα ευθυγράµµισης των παρεµβάσεων στα πλαίσια του προγράµµατος PEACE 
και του ∆ιεθνούς Ταµείου για την Ιρλανδία µε τις παρεµβάσεις άλλων προγραµµάτων που 
χρηµατοδοτούνται από τα διαρθρωτικά ταµεία και που λήγουν το 2006. Ο κανονισµός αυτός 
τροποποιεί τον κανονισµό 1260/99 σχετικά µε τις πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων των 
διαρθρωτικών ταµείων για το 2005 (έγγρ. 16064/04). 

Το ∆ιεθνές Ταµείο για την Ιρλανδία δηµιουργήθηκε το 1986 στα πλαίσια συµφωνίας µεταξύ της 
Ιρλανδίας και του Ηνωµένου Βασιλείου για την προώθηση της οικονοµικής και κοινωνικής 
προόδου, του διαλόγου και της συµφιλίωσης µεταξύ εθνικιστών και ενωτικών. 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

Ευρατόµ - Ασφάλεια διαχείρισης του αναλωµένου καυσίµου και των ραδιενεργών 
αποβλήτων* 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση για την έγκριση της προσχώρησης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
Ατοµικής Ενέργειας στην «Κοινή Σύµβαση για την ασφάλεια διαχείρισης του αναλωµένου καυσίµου 
και την ασφάλεια διαχείρισης των ραδιενεργών αποβλήτων» (έγγρ. 15493/04 και 15494/04). 
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ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ 

Οδική ασφάλεια - Καθίσµατα και ζώνες ασφαλείας των οχηµάτων* 

Το Συµβούλιο καθόρισε µε οµοφωνία τρεις κοινές θέσεις σχετικά µε τρεις προτάσεις οδηγιών 
προκειµένου να καταστεί υποχρεωτική η εγκατάσταση ζωνών ασφαλείας στα οχήµατα µε κινητήρα 
εκτός των ιδιωτικών αυτοκινήτων. Τα τρία σχέδια έχουν ως στόχο να συµβάλουν στην προσέγγιση των 
νοµοθεσιών των κρατών µελών στον τοµέα αυτό. Οι κοινές θέσεις θα διαβιβασθούν στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο για τη δεύτερη ανάγνωση στο πλαίσιο της διαδικασίας συναπόφασης. 

Τα κράτη µέλη διαθέτουν προθεσµία έξι µηνών από την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος τους για να 
συµµορφωθούν µε τις διατάξεις των οδηγιών. 

- Καθίσµατα και υποστηρίγµατα κεφαλής 

Η εν λόγω πρόταση οδηγίας έχει ως στόχο την τροποποίηση της οδηγίας 74/408/ΕΟΚ σχετικά µε τα 
καθίσµατα, τις αγκυρώσεις τους και τα υποστηρίγµατα κεφαλής (έγγρ. 11935/04, 11935/04 ADD 1 και 
16185/04 ADD 1). Το κείµενο προβλέπει την απαγόρευση των πλευρικών καθισµάτων σε ορισµένες 
κατηγορίες οχηµάτων για λόγους ασφαλείας. 

- Ζώνες ασφαλείας 

Η εν λόγω πρόταση οδηγίας έχει ως στόχο την τροποποίηση της οδηγίας 77/541/ΕΟΚ σχετικά µε τις 
ζώνες ασφαλείας και τα συστήµατα συγκρατήσεως (έγγρ. 11934/04, 11934/04 ADD 1 και 16186/04 
ADD 1). Στο κείµενο λαµβάνονται υπόψη οι εξαιρέσεις στην εγκατάσταση των συστηµάτων 
συγκρατήσεως που προορίζονται για άτοµα µε αναπηρίες. 

- Αγκυρώσεις των ζωνών 

Η εν λόγω πρόταση οδηγίας αποσκοπεί στην τροποποίηση της οδηγίας 76/115/ΕΟΚ σχετικά µε τις 
αγκυρώσεις των ζωνών ασφαλείας και τα συστήµατα συγκρατήσεως (έγγρ. 11933/04, 11933/04 ADD 1 
και 16187/04 ADD 1). Στο κείµενο λαµβάνονται υπόψη οι εξαιρέσεις για τα άτοµα µε αναπηρίες. 

 


